
LETTERA 1110

Denominazione Bruce XXX a Giuditta Pasta

Data di stesura

Data di ricezione

Regesto Bruce, dovendo uscire presto, teme di non incontrare Madame 
Pasta. Le chiede gentilmente dei posti nel suo palco con la 
principessa GXXX. Se possibile, le farebbe un grande favore di cui 
le sarebbe molto grata. Sarà in casa dalle 16 alle 20 e domani 
dalle 16 per tutta la serata, invitandola a venirla a trovare con 
suo marito e sottolineando il suo grande desiderio di vederla.

Trascrizione Devant sortire à une heur, chère et adorable Madame Pasta, je 
crois de vous manquer encore.
Vous savez que j’ai cette petite loge avec la princesse GXXX : vous 
seriez bien aimable de me XXX pour les XXX de votre XXX.
Si cela est possible, vous me rendrez un grand service dont je 
vous serais très reconnaissante.
XXXXXXXXXXXXX je serais chez moi depuis 4 heurs jusqu’à 8, et 
demain depuis 4 heurs et toute la soirée chez moi, si vos 
occupations vous XXX de venir me voir, XXX moi votre mari, 
auquel je XXXXXXXX de ma part, mais rappelez-vous que je brûle 
de désir de vous voir et que vous
XXXXXXXXXXXXXXXXX.
XXX Bruce

Annotazioni sul verso:

À Madame
Madame Pasta

Lingua Francese

Consistenza c. 1

Bibliografia

Mittente XXX Bruce

Destinatario Giuditta Pasta

Data topica

Note generiche

Collocazione 4392

Ente conservatore Teatro alla Scala di Milano

Trascrizione 
(cognome, nome)

Bernasconi, Andrea


